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摘 要 物联网作为新兴的全球信息化工程，其概念本身(包括语义、性质和归类)的清晰界定至关重要。分析词语 

internet of things之语义可推证物联网的性质。比较实体 lnternet of Things与其它互联网应用的异同可确定物联网 

的归类。Internet of Things的真实语义是“产品信息互联网”，一种新型的互联网应用。汉译“物联网”的缺憾在于没 

有突出两个关键点“信息”和“基于互联网”。物联网的性质分为主性和属性，前者就是“基于互联网的产品信息全球互 

联”，后者则进一步诠释了该“产品信息”的 3个受限特征即电子标签形式、标准化约束和本体支持。物联 网可看作是 

语 义 Web的一种具体应 用形 式。 
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Abstract It is very important for Internet of Things as a new kind of globa1 information engineering to understand the 

concept itself(including the semantics，the properties and the category)clearly．Analyzing the semantic meaning of the 

word internet of things can help to understand the properties of lnternet of Things．Comparing the similarities and 

differences of the entity Internet of Things and other Internet applications can help to classify the entity．The actual se— 

mantics of Internet of Things is Internet of product information，a new type of Internet application．Chinese translation 

of“Internet of Things’’is the failure to highlight the two key points“infomlation’’and“based on Internet”．The prop— 

erties of Internet of Things include the dominance and the attributes．The former means the interconnection of product 

information i11 different parts of the world based on Internet．while the latter further explains the three restrictive cha— 

racters of the product inform ation，namely the electronic tag form，the standardizing restraint，and the ontology suppor- 

ting．Internet of Things can be deemed as a specific application form of Semantic Web． 
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1 引言 

每当信息科学领域热议某种技术变革新构想时，学者们 

自然要追溯并剖析由其首倡者给出的定义，或赞同或质疑，更 

多的则是修正与补充。基于对个人声誉的珍惜 ，这种原初定 

义通常都是严谨、简洁和颇有学术味的，例如 T．Berners—Lee 

的语义 Web定义和 T．Gruber的本体定义。 

物联网(Internet of Things)的情况却有所不同：(1)没有 

确定的首倡者。较为公认 的说法是，物联网概念的由来可追 

溯到成立于 1999年的美国麻省理工学院 Auto—ID中心(2003 

年更名为 Auto—ID实验室)所研究的 EPC(electronic product 

code)技术[1]。然而，EPC仅是构成物联网的技术手段之一， 

而非物联网本身。真正对物联网概念的兴起影响最大的是国 

际电信联盟于 2005年发布的那份著名的研究报告口]。就角 

色而言，国际电信联盟也只是一个强有力的推动者。可见，物 

联网概念的提出是一个分散化、渐进化的现象 ，并不能将之明 

确归于某位学者的贡献。(2)迄今未有公认的学术定义。研 

究型首倡者的缺失导致了很少有人去深入思考诸如“物联网 

的本质到底是什么”之类的理论问题 (确切地说，是没有人提 

出引起争论的话题)。目前的进展主要集中在应用方面，研发 

机构(例如麻省理工的 Auto-ID实验室)致力于物联网技术架 

构的物理实现；工业组织(例如国际电信联盟)则关注物联网 

对当今社会的深刻影响。(3)政府的主导推进。短短几年，物 

联网就从学者们议说的新颖构想成为各国政府选择的发展战 

略，美国总统奥巴马和中国总理温家宝都给与了高调的支持。 

推进一个新构想实现的通常轨迹是“科学一技术一工 

程”。物联网的情况则是：其发展的起点便是现存的射频识别 

(RFID)技术 j，人们以此为核心构造网络系统并设法使之工 

程化，而很少 回溯思考与之相关的科学 问题，例如“它是什 

么”、“它与相近术语的区别何在”。 
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观念的清晰与准确才能支持行动的无误与效率。在目前 

人们对物联网构想近乎一致的理解巾，有许多说法经不起追 

问与推敲，讨论并澄清之，很有必要 。 

本文尝试探究“物联网到底是什么”。人类为了认知某个 

新对象而追问“它是什么”时，其实是在期待着 3个方面的吲 

答 ：(1)词语意义，指称该新对象的同语的语义是什么。人类 

依赖于 自己的语言来认识世界 ，“语言是思想的家”(哲学认识 

论之语言学派的旗帜)，人类要接受一个新闻语 ，就必须能够 

应用 自身话语系统中的某些现有词语予以解释之，即分析其 

语义。(2)内部性质 ，该新埘象具有哪些本质规定性。任何对 

象都是有内容的，这些内容的条理化就是性质。性质决定着 

对象的存在。性质特别是那些有别于其它对象的特有性质是 

说明对象的唯一方式。(3)外部联系，该新对象被归于哪一 

类。人类要接受一个新埘象，就必须在现有的人类活动体系 

中给它一个合适的位置，即要确定它的上级下属左右近邻是 

哪些人类活动，分析它与这些相关人类活动的共性与差异。 

也就是说，该新对象 (除非是“第一存在”)必须也只能被归于 

某类。归类的依据是该新对象的性质与某些现有对象的性质 

之间的等价关系或偏序关系。 

本文的讨论也按上述 3个方面展开：首先界定“物联网 

(词语)的语义”，其次分析 “物联网(实体)的性质”，进而确定 

“物联网(实体)的归类”。 

2 “物联网”的语义 

“物联网”是 Internet of Things的汉 泽。中国人对其的 

正确领会需要解决两个问题：(1)词语 internet of things的原 

本语义为何；(2)汉译为“物联网”是否贴切。 

2．1 “internet of things”的语义 

名词 internet由派生方式而创。前缀 inter-的原义是“在 

⋯ 之间”，也就是对至少两个端点的联接。联接即相互作用， 

inter-的引申义为“交互”。词根 net为“透孔织物结构 的东 

西”。派生 词 internet就是 “net的联 接 ”或 “net的交互 ”。前 

者汉译为“网际网”，首位的“网”是被联接的对象，末位的“网” 

是联接而得的成果；后者对应的则是标准译名“互联网”。现 

在的问题是：此“网”是“互联的对象”还是“互联的成果”?若 

与 internet严格对应，它是指对象；若看中国人的实际语言交 

流，它是指成果，即“互联网”是“(局域网)互联(而得的)网”的 

简称。这里的咬文嚼字，有利于随后对“物联网”概念的透彻 

分析。 

介词 of只有构成为介词短语才能充当语法成分。inter— 

net of things是名词短语，由介 词短语 of things作限制性定 

语修饰名词 internet，以示其与名词things有着一种关系。对 

于“名词 1+of-+-名词 2”的结构 ，人们通常将之理解为两个名 

词具有所属关系或同位关系。然而，对于 internet of things， 

其两个名词之间，既不“所属”也不“等同”，只是“相关”，较准 

确的理解应该是“与 things相关的 internet”。 

名词thing最初是指在斯堪的纳维亚半岛的冰岛等国家 

中讨论与决定重大社会事务的政治性集会，直到 14世纪才脱 

离该义而表示“人们所关心的事”【 。此情形与汉语极为相 

似，“事，职也。”(《说文》)，进而引申为该官职所负责的公务， 

至今则被泛化为“人们所从事的活动”。至于 thing有“物”之 

义，则是因为其与“事”的紧密联系，即人们做事的对象、工具 

· 32 · 

和成果都是“物”。物有天然与人工之分，即物质(substance) 

和产品(product)，二者的统称只有用 thing表示 (尽管其首义 

为“事”)。因为在物联网中的每一件物品都要附着 RFID电 

子标签 即要进行人为的操作，在此意义上，与物联网相关的 

thing都是“产品”。因为基于电信号或光信号的远距离传输 

的对象只能是信息而绝非实体物品，所以此处的 thing只能 

是“产品的信息” 

综上所述，internet of things的语义就是“与产品信息相 

关的互联网”，其中“相关的”之含义是“产品信息在互联网上 

流动，以实现共享”。 

2．2 汉译之“物联网” 

已难以弄清谁是中文“物联网”的首倡者以及其如此汉译 

的依据为何 。最可能的情形是：首先将 internet of things直 

译为“物的互联网”，进而简称为“物联网”。该译名与“互联 

网”仅一字之别，简明通俗易于上 口，然而也正是这种省略引 

起了不必要的误读。(1)未强调是“互联网”。一方面 Intemet 

of Fhings的本质是一种新型的互联网应用，互联网是其基础 

与核心。另一方面“互联网”是专用名词，不可将之简称为 

“网”；(2)容易望文生义。“名词+动词+名词”的汉语结构引 

导人们将“物联网”理解 为“用物联接的网”或“物被联接的 

网”，它们与 Internet of Things的本意“物的信息被联接的互 

联网”有着质的差别。 

信息科学领域新进展的汉 泽比较成功的例子是“语义 

web”。既可说 “语义 Web是 web的新发展”，也可说“语义 

web是 web的一种类型(相对的另一种是非语义Web)”。遵 

从 internet of things的语法结构，同时认可 thing的语义是 

“产品信息”，将 Internet of Things汉译为“产品信息互联网” 

更为贴切。它与“互联 网”的关系类似于上述“语义 Web”与 

“web”的关系。 

语言是约定俗成的。对于一个客观实在，选用或新造哪 

个词语而称谓之 ，并无定规，只要能被普遍接纳即可。以“物 

联网”对应 Intemet of Things已成现实 ，只是我们在实际应 

用时，必须予以正确地理解：此“物”是“产品信息”，此“网”为 

“互联网”。 

3 物联 网的性质 

一 个客观对象之所以能单独存在 ，是由于其至少有一个 

有别于其它客观对象的性质(property)。哲学家金岳霖将性 

质分为主性(dominance)与属性(attribute)l6 。前者是规定性 

的，后者是说明性的。 

物联网的主性就是上述分析认为的 Internet of Things 

的语义“产品信息互联网”。由该主性中的区别性特征“产品 

信息”可推导出物联网的属性。 

3．1 产品信息互联网 

互联网在形式上是一种物理的计算机网络。“产品信息 

互联网”明显地是在指称一种受限的物理网络。然而情况并 

非如此。 

任何实体均由结构和功能两个层面构成。结构是功能的 

基础，功能在结构上实现。实体的名称，依语境不同，有时指 

结构，有时指功能，有时则指结构和功能。互联网的结构是用 

传输介质联接多台计算机而组成的物理系统，互联网的功能 

是信息传输。“互联网”的称谓 ，既可指那个联接全球的计算 



机网络，也可指在该实体网络上实现的信息共享。 

物联网的情况则不同。它并未重新构建一种物理结构， 

而是完全依附于互联网，其区别性特征是在互联网上所传输 

的信息为“产品信息”而已。物联网是一种基于互联网的产品 

信息共享方式。 

3．2 产品信息：电子标签形式 

标签(tag或 labe1)的中文和英文语义都是“标 明产 品基 

本信息的附着纸片或布条”。电子标签(electronic tag)的特点 

是用电子符号取代了“纸片或布条”上原本的 自然语言符号， 

从而支持实现产品基本信息的远距离读取、全球传输和智能 

处理 。 

电子标签 目前被广泛应用的有两种类型：条形码 (bar 

code)和 RFID电子标签(RFID electronic tag)。功能与成本 

的权衡将使二者长期并存，分别用于低端产品和高端产品[3]。 

电子标签的革命性意义在于，其本身仅记录着产品的基 

本信息(确切地说是静态的索引性信息)，可由其触发访问的 

“物联网信息服务器(IOT-Information Server)”_7]动态地存储 

着与该产品相关的全部信息。 

电子标签是物联网的末端。RFID电子标签因其潜在优 

势成为目前的首位选择，但这并不能成为排斥条形码的理由， 

还应致力于新型电子标签(例如 HIP tag[8 ])的研发。同理， 

物联网信息服务器是物联网之必备，但并不仅限于麻省理工 

学院 Auto-ID实验室提出的 Savant系统l1 。 

3．3 产品信息：描述的标准化 

物联网之目标就是产品信息的全球范围共享 ，即每一位 

读取主体(人或可实现信息智能处理的机器)都能“读懂”其接 

收到的产品信息。“读懂”是一种对象性活动，取决于两个方 

面：“被读对象”的“易读”和“读者”的“能读”。前者要求“被读 

对象”描述的标准化，后者则指“读者”应具有一定 的知识背 

景。就物联网而言，就是产品信息描述的标准化和产品信息 

读取主体的共享知识库支持。 

对一个实体产品的信息描述涉及两个抉择：选用哪些信 

息项(语句或词语)；各个信息项又选用哪些术语(词语)表达。 

与之相对应，产品信息描述的标准化就涉及两个方面：格式标 

准化(format standardization)和术语标准化 (term standardi— 

zation)。 

标准化就是人为制定一些规范，大家都遵守执行。对于 

格式标准化实施难度较小，由公认的物联网标准化组织(例如 

ISO／IEC)规定产品的电子标签必须具有的信息项以及其所 

对应的在物联网信息服务器中的信息项的名称、必备内容、表 

示形式等，目前与此相关的成就主要体现在 RFID编码的标 

准化 ：日本主导的泛在编码(universal identification，UID)和 

欧美主导的电子产品码(electronic product code，EPC)。 

对于术语标准化情况就不容乐观，术语只能用语言中的 

词语表达，一方面即使仅考虑国际社会通用语言也有七八种 

之多，另一方面“一词多义”和“一义多词”的现象普遍存在，在 

现阶段人为地规定只能用英语的某个词语去表示某个物品或 

客观实在根本不具有合理性、可行性和有效性 ，“分散式的自 

选(标准约束下的)词语表达+集中式的确认词语语义(基于 

词语之间的关系)”就成为现实的选择。 

格式标准化可以用“强制性标准”的方式推行，术语标准 

化只能以“推荐性标准”的方式渐进。这既顾及了日前人类语 

言的多样性和复杂性，也考虑了各国产品制造与管理水平的 

不均衡现状。“分散式的白选(标准约束下的)词语表达”就是 

尽可能地选择“(多种分层次的)推荐性标准”所提倡的词语。 

3．4 产品信息：读取的本体支持 

上述的读懂产品信息的条件“产品信息读取主体应具有 

共享知识库”和实现术语标准化的“集中式的确认词语语义 

(基于词语之间的关系)”，就是指本体(ontology)及其作用。 

Ontology本是哲学术语，既是指 19世纪之前的西方哲 

学，又是指延续至今的一种认识思维方式 ，其流行的汉译形式 

为“本体论”。1993年 T．Gruber首次将之借用于信息科学领 

域并给出了那个被广泛接受的定义“An ontology is an explic— 

it specification of a conceptua1izatiorL”，显然它是指一个人造 

实体，汉泽时不得不选用“本体”一词与之对应 ，但此“本体”已 

经不是哲学的“本体论”所论说之对象 on或 being了，而是人 

们对客观世界进行概念化(conceptualization)后所得到的认 

知成果即表示概念和概念之间关系的概念系统。概念用词语 

表达 ，本体也就是“表示词语和词语之间关系的集合”。 

本体对术语标准化的贡献在于，支持读取到电子标签的 

主体(人或机器)理解电子标签所示信息的语义。分散于世界 

各地制造的产品的电子标签采用尽可能通用的词语书写 ，这 

些词语在本体中都有相互关系，即一个词语总能被其它词语 

所解释。当一个可以获得本体支持的读取主体(人或机器)接 

收到一个词语时，只要该词语与本体中的某个词语相吻合，则 

以该词语为中心的语义网络就会被导人 ，该 词语因而被“读 

懂”。 

本体的形式和作用类似于人们阅读书籍时手边的词典。 

编撰词典是浩繁的系统工程。词典的使用者是人，模糊性是 

可以接受的；本体却要置于机器之中，精确性(包括模糊性的 

精确表达)是必要条件。构建仅有几个词语的本体非常容易， 

构建能支撑物联网(其最常用的词语也数 目很大)实际运行的 

本体则是一个需要高度关注解决的问题。 

4 物联网的归类 

4．1 物联网与互联网应用 

由道路联接多个站点形成的是“公路网”，在其上运送物 

品就是“物流网”，运送人员就是“客运网”。物流网和客运网 

是“公路网应用”。与此相仿，由光纤或微波联接多台计算机 

形成的是“互联网”，在其上传输信息而形成的“××网”则是 

“互联网应用”。 

物联网的主性“产品信息互联网”指明其本质上是一种互 

联网应用 ，3个属性“产品信息表示的电子标签形式”、“产品 

信息描述的标准化”和“产品信息读取的本体支持”则彰显其 

不同于其它互联网应用的区别性特征。 

认识总是在比较中进行与深化。对物联网的深入剖析依 

赖于将其与主流的：互联网应用的比较分析。迄今已与人类生 

活融为一体 的互联 网应 用主要 有 E-mail、即时通信、BBS、 

FTP、博客、Web、语义 Web、Web服务、语义 Web服务等。表 

1列举了目前主要的互联网应用各自所提供信息的表示形 

式、传输特点 、与相近互联网应用的区别性特征，同时也附加 

了迄今尚未真正实现的物联网以期对比。 
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表 1 主要的互联网应朋(包括物联网)的特点 

由表 1可见，在互联网上所传输的信息，表示形式主要有 

文本、超文本 、文件、语音和应用程序；传输形式主要分为点对 

点(point to point)和公告(publish)两种。物联 网是“文本+ 

公告”，与 BBS、博客、Web、语义 Web的形式相同(在此将超 

文本视为文本的一种功能增强)。物联网的内在规定性就在 

于其“文本”的特殊之处。 

4．2 物联网之文本的特殊性 

物联网之“文本”：(1)内容仅限于产品信息。其它互联网 

应用的文本则可以表达信息提供者想传输的任何信息；(2)内 

容刻写于电子标签。其它互联网应用是将文本直接输入互联 

网，物联网则是先通过读取器采集已经刻写在电子标签中的 

文本信息再将之置于互联网上；(3)内容是标准化的。一方面 

作为实体的电子标签本身的可利用面积有限，能刻写于其上 

的文本只能是简洁意骇格式规范即格式标准化，另一方面构 

成文本内容的词语应是公认通用无歧义的即术语标准化 ；(4) 

内容撰写所用词语均源自本体。如同我们撰写文章所用到的 

每一个字都必须能在标准字典中查得到一样 ，提交给物联网 

的产品信息文本中的每一个特征词语都必须存在于至少一个 

本体之中。这样做，首先是采用了领域内公认的标准词语 ，其 

次是基于词语之间的关系机器可以读懂词语的语义。 

4．3 物联 网归类 于语 义 Web 

在表 l中，将物联网与其它互联网应用进行比照，与之最 

为相近的是语义 Web，二者的共 同特征是基于本体，相异之 

处也有着密切的联系：(1)超文本与文本，超文本(hypertext) 

是含有若干可 以进 行超链接 (hyperlink)词语的文本；(2) 

XML与电子标签，XMI 是支持信息智能处理的互联网语言 ， 

势必成为描述电子标签所载文本的首选；(3)无限定与标准 

化，标准化只是要遵守一些约定的规范。因为这 3种联系均 

是包含关系，故可认为：物联网被归类于语义 Web，是其一种 

受限定的应用形式。 

结束语 词语“物联网(internet of things)”的语义是“物 

品信息被互联的互联网”，其指称的实体为“全球产品信息实 

时共享系统”。Internet of Things更恰当的汉译应是“产品信 

息互联网”。物联网的主性就是“产品信息+互联网”，3个属 

性则是对这个“产品信息”的具体限定或约束：被刻写在电子 

标签上；表示格式与所用术语均是标准化的；选用本体中的领 

域通用词语写成。物联网可视为是语义 Web的一种应用形 

式，也就是说，它是在语义 Web的架构上实现产品信息的智 

能处理和全球共享。如此归类的意义在于，可以借鉴 自2000 

年 T．Berners—Lee提出语义Web构想以来学术界与实业界的 

研究成果和技术进展 ，以加速物联网的真正实现。 
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